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Annex 3

N tional form for identifying ICH élément

Name of thé élément .
Other variations of thé name

DomainsoflCH

Thé current distribution région

Commun ity

Domain: Festive and ritual culture,
traditions -rituals

I. Identification of thé élément

Traditional knowledae related to elechek

If an
Oral tradition and expressions:
-folktales;

-épie songs (small épies);
-épies (large épies);
-sayings and proverbs
Performing arts:
-theartofsinging;
-thé art of dancing;
-musical and instrumental art;
-théâtre art;
-art of narrating.
Festive and ritual culture:
-célébrations;
-cérémonies; traditions
-rituals.

Techniques and Technologies:
- techniques and technologies linked with
traditionaî craftsmanship;
- techniques and technologies linked with musical
instruments;

- techniques and technologies linked with
traditional cuisine.
Games:
- îraditional âmes

Country/region/area where thé élément is
wides read at thé moment

To which community thé given élément is
concemed

In ail régions of thé Kyrgyz Republic- Issyk-KuI, Talas, Naryn, Osh, Jalal-
Abad, Batken, Chui.
Communities from rural/urban régions of Batken, Issyk-Kui, Osh, Naryn,
Talas, Jalal-Abad, Chui. NGOs: "Kiyiz Duino" Public Foundation, "Kyrgyz
Craft Council".
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Brief description of thé élément
IL

Brief description of main characteristics and
features of thé élément

Définition of thé élément

Elechek is a tradi'. io.-ia! female headwear. Elechek is worn by married women.
Wrapping ofelechek is an intégral part of thé traditional marriage ceremony.
A ritual ofvvrapping thé bride's first elechek is conducted at thé bride's famiiv
house before she leaves with thé groom. Women conduct various rituals from
wrapping eiechek at thé wedding ceremony, traditional célébrations to rituals
dedicated to children. Thé local communities across thé country hâve
developed their unique ways of wrapping elechek. Only thé white fabric
(cotton or silk) is used for elechek. Elechek is often associated with a symbol
ofmotherhood. Différent elechek styles convey information about thé bearer's
tribe, home région, âge, and social status. Thé fabric used for elechek can vary
from 7 to 30 meters. Depending on thé âge of thé woman, thé elechek is
decorated in différent ways. Elechek is bom in both cérémonial practices as
well as everyday life. Elechek is very practical headwear as it keeps thé head
cool in summer and warm in winter. A hair cap is placed on thé head before
thé elechek is wrapped. After thé elechek is wrapped, a headscarfcovering thé
cheeks and neck is placed on top. Thé elechek is held together by a band. Thé
hair cap holds thé elechek together. A medium-size square pièce of cloth is
attached to thé hair cap to cover thé woman's neck. Then, thé elechek's fabric,
which is 15-40 meters long, is wrapped around thé woman's head. Thé length
of thé fabric dépends on thé âge and status of thé woman. Wrapping elechek
requires skill. That is why women help one another with this task. After thé
elechek is wrapped, it is often covered with an additional pièce offabric. Thé
band is tied around thé elechek to hold it together. This band is usually made
of expensive fabric and decorated with embroidery and precious gems. Thé
elechek of young women is decorated with beads and is called thé "bead
elechek. " Thé band tied around thé elechek helps to hold it together. In somc
régions, thèse bands are made out ofsilver. Thé elechek can be decorated with
embroidery, gold, silver, pearls, beads, and silk. Local communities across
Kyrgyzstan highly value thé elechek. In cases of need, thé pièces of elechek
fabric are used as baby swaddles or shrouds.

Interconnection of thé élément with

tangible abjects ofciiltural héritage

Additional remarks

Lan uage

III. Features of thé élément
Tangible abjects (such as spécial places, ritual no
abjects (ifthere are any) associated with
enactment or transmission of thé élément
Ifthere are any no

IV. Classification of thé élément
Lan ua e of thé element's transmission Verbal



Other infonnation

Name/ Address

(musical, verbal)
[fthere are any

Other information

Viabili
Current condition

Threats to thé viability

Frequency

Ifthere are any

no

Practitioner/bearer/communit /or nization
l. "Kiyiz Duinon Public Foundation
Asangulova Aidai - Director
Issyk-Kul région. Ton rayon, l Kapchagai str.,
Phone number: +996 708326264, e-mail: kiyizduino@gmail. com
2. "Kyrgyz Craft Council"
Karybekova Jamby - Director
162 a Manaschy Sagynbai str., Bishkek
Phone number: +996 709899384
3. "Ak-Shumkar Kutw Youth Public Association
Janyshbekova Kyz Saikal - Director
4a Shabdan Baatyr str., Phone number: +996 703637607
4. Ethno-Cultura] Tourist Destination Issyk-KuI Teskey Shore Public

Organization
Asanakunova Zhyldyz - Director, +996 777347419

Community représentatives: Zhumakan Bektenova, Bubush Romanova,
Akyl Botokanova, Zhumakan Isabekova, Madamkul Omuralieva, Madan
Imanbekova, Zhamalbu Zhumanalieva, Erkin Kaldykeeva, Kenzhe
Duishonbaeva, Suluu Zhumabaeva, Maria Turganbaeva, Kukun Nazieva,
Asyali Konurbubu Adilkhan kyzy Zhibek, Madakanova Baktykan,
Shaidyldaeva Azimkan, G u lai Tatyshova, Sonunkan Baitemirova, Kopoeva
Yryskan, Zamira Musuraiieva, Cholpon Sulaymanova, Zuurabubu Isakova,
Ryskulbekovna Meerim, Baigozhoeva Aiperi, Asygalieva Nurzhamai,
Asangulova Asel, Kainarbek kyzy Burul, Aidai Asangulova, Asel Kalkanova,
Gyl sana Atamkulova, Ainur Usonbek kyzy, Klara Asangulova, Aiperi
Akmatova, Aisha Mambetaiieva, Zhaiioogul Mukanbetova, Nurgul
Turkmenova, Zhailoogul Mukanbetova, Bubusayra Asanbekova, Gulzhamal
Asaneulova, Gu]zada Amankan k z

VI. Statusof thé élément

Briefanal sis of thé current condition

Degree ofthreaî extinction and its causes (number
of ractitioners, chan e ofenvironment, etc.
Has thé élément been threatened to extinction
before

Thé élément is widel
No

No

s read in thé count and activel racticed.



Inventa

Previous inventory
Other informatioi']

Fui) name

Forms of fixation of thé élément

Information about revious inventories
Ifthere are an

VIL Person (s) who com

2008
no

iled thé invente ent
Ms. Aidai Asan ulova

Audio fixation
Photo fixation
Vidéo fixation
Written texts

Place ofstorageof ail inventory
documents related to thé élément

Date ofcompletion

Academy of Sciences;
Ministry of Culture;
"Kiyiz Duino" Public Foundation;
Thé additional information about thé élément is also available at thé

following muséums:
"Kyrgyz National headwears" muséum;
National Historical muséum;
"Sulaiman-Too" muséum;
Karakol local history muséum;
Center forNomadic Civilization named after Kurmanjan Datka;
Issyk-Kul State Historical and Cultural Réserve Muséum in Cholpon-Ata;
Naryn Historical Muséum of Ethnography named afiter K. MambetaJieva;
Individual bearers and practitioners: T. Vorotnikova, A. Kalkanova, A.
Asangulova.

July20, 2015



MaTepHajiflbiK 3Mec MaflaHHii MypacTapbiHMH 3jieMeHTHH HfleHTH4»HKaixHHJiooHyH

Herrora aTajibmibi
j],arM 6amKa aTajibmiTa &i
MaTepHajiflbiK BMCC MaAaHHii

MypacTapfl&iH TapM axrapfei îKana

»caHpjiapu

ytiypAan>i îKaîibijiTMjiraH aHMari>i

KooMqyj iyK

3re 6a GOJICO
3jifl»iK ooacKH "itirapM aqM^uK:

->KOMOKTOp;
-soHKanMK Mpjiap (KHHH 3nocTop);
-anocTop (qoEi anocTOp);
-Maicaji-naKanTap
ATKapyyqy^yK OHep:

-Hpibiji&iK eîiep;
-6lIH"HJÏHK 9Hep;
-MysMKajibiK-acnanTMJK eHep;
-TeaTpAMK euep;
-aihyyyyjiyK euep

3jiflHK Kaa^a-cajiTTap:
-MaHpaMaap
-Kaafla-cajiTrap
-Mp&nî-»cbq5 i>iMflap

TexHHKa ataiia TexHOJiorHa:

-cajirryy KOJI 8HepqYJIYKKe 6aHJiaHbiuiTyy
TexHHKa atana TexHOJioniajiap;
-3JISOK MysbiKajiHK acnam-apra 6aHjiaH&imTyy

TexHHxa Bcana TexHOJioriMiiap;
-cajnryy KHHiMMflepre GaiuiaHbioTyy TexuHKa
Mcana TexHOJîoraajiap;
-cajmyy TaMaK-amKa ôat'uiaHMmTyy TexHHKa
>xaHa TexHOjiofHajiap
Oroivxap:

K OIOHffâ

A3i>ipKi>i Me3rHJifle TapajiraH acepM, oôjiacTbi,
©JIK0C
ArajiraH ajieMeffr KaiicM KOOMliyjiyK Ka raaH^biK

I. 3jieMeHTTHH HflCHTH »HKaUMHCbI
3jietieKTH ODOO QHJIHMM

TapMaru: 3jiflHK Kaafla-cajirrap
ïKaHpbI: bIpB IM-MGbIpM Mflap

Ki>iprbi3CTaH^MH GapAtiK oSjiacTap&iHfla, Tajiacra, LIcbiK-Kejuïe, HapBiHqa,
Om, ̂ Cajîanaôafl BaTKeu, q "fle Ta ajiran
BaTKGH, bIcbiK-Keji, Oui, HapMH, Tajiac, aCaiiaji-AGa^, qyiî aitMJi/maap
aHMaKTapuuaH KejîreH asinwçp.t.iH acaMaarrapbi McaHa aiiapA MH YM-
ôyjiejiepy. BOVjiap: "Ksiviws ̂ niie" KOOMflyK ^OHfiy, "Kbipru3CTaH KOJI

eu t jie KCHeuiH'



II. 3jieMCHTTHH aHUKTaMaCbI

TCKCT 3jieMeHTTHH HemsrH MYHesfleMecy >KaHa 3jie4eK aa-nflapra TaaHflbiK e3reqe 6aui KHiiHMflepM HHH ÔHpH. 3jie>ieKTH

e3re40. nYi<TepY TypwyujKa MbiKKaH aîui-Kbi3flap KyH eecYHYH yM YHe ôapraHflaH KHMMH

KMHMU14Y. 3jie4eKTM opoo UKMajiapbi ap 6Mp aHMaKTa aMupM anaHraH.

3jieneKTMH eny aaHbiMa aK ÔOJIFOH îKaHa 3Jie4eK 3HejiMKTHH ôejirMCH ôojiroH.
FIaxTa Ke3AeMefleH îKacanraH, K33/iie 6aH \vi-6\nesiepw îKMÔCKTeH 6ojiroH.
3jie4eKTH Kepyn Typyn. 3JieMeKTH KMHtin îKypreH aajiflbiH >KauibiH, ypyycyH

»aHa couMajiAUK cTarycyH aura anuuiKaH. 3jieLieKTM oporoH uKMacbiHa

Kapan, Kancbi îKepfle ryyj iyn ecKeHyH afiTyyra MYMKYH 6ojiroH. 3jie4eKTHH

y3yHflyry 7fleH 30 Merpre HeHHii ÔOJIFOH. 3jie4eK KHHreH asuiis.bm xauibiHa

îKapaiua, 3jieLieK ap KaH^aiî KOOsaojiroH. 3jie^eKTii K\H\MJÏ\K lypM yiura a.a.

KHMHIUKCH. 3jie4eK 6auiTu cyyK îKana ucbiicraH caKraraH.

3jieqeKTH opooHyH ajiflbiHfla Ken TaKbia KHiiHjier, aHaH sjieneK opojioT, aHan

ÔCTMH -SKaHa MOlOHyH ÎKanKâH BCOOJiyK ?KaHa liaq6aK ôojiroH. Ken TaKbia

HaqTbi caKTan xana opojioroH 3jie4KTH Kapwan Typar. Ken TaKbiaHbiH
YCTyH en TeôecyHeH ^ce TYÔYHOH THmnreH repT ôypiTyy QTQ ysyH 3Mec

Ke3WMe rarbijiaT, an aajiflbiH MOHHyH 5Ka6aT. ÂHAaH KHHHH 15-40 MeTpre

neuHH ysyn ôojiroH ajieHCKTHH KesjieMecHH opomoT. KvHeere 4biKKaHUHt>iH

MeeHOTyH e xaHa cTaTycyH a acapauia Ke3AeMCHHH yîyH syry ap KaH^aii

6ojiroH. 3jieHeKTH opoo OHOÎÎ 3Mec, ouoHAyK TaH aajiAap 6upH ÔHpHHe

^capflaMAauuuuiKaH. KesfleMCHH opon ÔYTKeH^er KHHHH, lerrepM H flaru 6Hp
KCCHM KesACMe MCHeH reôecY îKa6bijiraH. 3jieyeKTM cupT biHaH KapM an

Typran bipraK ôojiroH. bIpraK KbiMÔaT îKHÔexreH îKacajiun, caMMa, uiypyyj rap

MGHCH KoosfloJiroH.

Xaui Kbo^apA MH 3Jie>ierH uiypyy MeHen KOOSAOjiyn «uiypy rapT Ma 3Jie4eK»

jien aTanra». KupraK 3jieMeKTH ônpre KapM an xaHa GIUOJI 3Jie ynypfla aHu

Koosflon ïypar. KbipraK KYMymTeH wacajicaH yôaKbiT fla 6ojiroH. 3jie*ieK
Koo3flojiroHyH a «apauia aiiTbiH, KYMYIU, 6epMer, uuypyy, caiiMa, ÎKHÔCK

ajieneK y.en arajiaT. 3îieîtevrm Kbiprbi3^ap HjireprefleH 6epH GapKran

KejiHuiKCH. KepeK ôojiroHAO 3JieMeKTHH Ke3fleMecH KenuH IKC 6oji6oco
xajiaaK ^a ôojiyn KojuiOHyj iran.

III. 3JÏCMCHTTHH M /IlP3^;OMef
Ma/iauHÎi MypacrapflbiH MaTepHajiflbiK 3JieMeHrrep (ajiap ajieMem- MeHCH ÎKOK

MarepuajuibiK oôieKTHJiepH MeHeu 6afuiaHbiuiKaH acnanTap, aTaHMH KHHHM-KeneK

3jieMeHTTHH KapbiM-KaTbiuibi ÎKC ap KaHAau bIMMK ÎKCpJ iepA MH oÔbeKTHJICpH
(are 6ojico

Koiu MuaôaHKOojio 3re ana 6a ÔOJICG IKOK

2



TMJIM

BauiKa MaajibiMarra

Ajibin

ÎK:¥PYY4Y^ooM4yj iyK/MeKeMe

IV. 3jieMCHrTHH Kjiaccu HKaiiHncu

3jieMeHTTM eTKepyn 6epYY' Tanujupyy THJIH BepôanflbiK
(M UKajibiK, se ôajiflbix)
3re ana 6a ôojico TKOK

V. 3JICMCHT MCHCH ÔaHJiaHMUITVV KOOMM JI K, aflaMfla
l. "KHHH3 /I,Y»Hen KOOMflyK ^»OHfly
AcaHryj ioBa AiiflaM - îKereKiH

bIcuK-Keji oôjiacTbi, TOH paHOHy, KanHkiraM Ke4. l. +996708326264
2. "KupruscTaii KOJI eHepqyJ I®P KeHeinn"

KapbiôeKosa ÎKaMÔbi - npesHfleHT
BumKeK, MaHacHbi CarbiM6aH K., 162a, +996 709 899 384
3. "AK IIIyM Kap KyT"5KamTap KOOMflyK ÔHPMKMCCH
'ïKa.HumQeKOBSi Kt>i3 CauKan - îKCTeKHH

BHmKCK, maôflan ôaarup 4a +996 703 637607
4. 3THO MaflaHHH TypH CTTHK ^eCTBHaiXHa I>IcuK-KejiflYH TecKCH

iK33m KOOMjjyK yroMy

AcawaKyHOBa ̂ (bijiflbis - TepaiibiM, +996 777347419

AJIMH acYpYYiy KOOMnyj iyK : aCyM aKan EeKTeHOBa, ByeYUi PoMaHOBa,
AKHJI EoTOKaHOBa, XyMaKâH Hca6eKOBa, MadflaMKYJi OMYpajiHeBa, MaaaH
HMâHÔeKOBa, ^CaMajiôv ^CyMaHajineBa, 3pKHH KanflbiKeeBa, KeroKe

fl^HinQuQaessL, Cyjiyy )Kywa6aeBa, MapH a TypranôaeBa, KYKYH Ha3Meea,
AcbiajiH KoHypôyëy, AflHJixaH KU3U. IKtiQeK, MaflaKaHosa BaKTbiKaH,
LUaHjibiJiflaeBa A3HMKaH, ryj iaîi TaTbiuioBa, CoHyHKaH BaHTCMHpoBa,
Konoesa bIpucKaH, SaMHpa Mycypa^Hesa, lonnoH CyjiaMMaHOBa,

3yypa6y6Y McaKOBa, PucKyjiôeKOBna M33pH M, BaîiroacoeBa ABnepH,
AcurajineBa HypîKaMaji, Acauryj iOBa Aceji, KaftHap6eK Kbi3bi Bypyj i, AHaaii

AcauryjioBa, Aceji KanKaHOBa, ryjicana ÂTaMKyjioBa, CesuM ToKToôex

KM3U, AiiHyp Yc8H6eK KU3U, Kjiapa AcaHryj iOBa, AunepH AKMaTosa, Afiuia

MaMÔeTajTHeBa, Xaiîjiooryj i MyKaHÔeTOBa, Hypryj i TypK MCHOBa,

Xaiuiooryji MyK aHÔeroBa, BYÔYcafipa AcaHÔeKOBa, F-YiDKaMaji Acauryj iOBa,

FvJISSUia AMâHKaH KU3bl
BauiKa MaajibiMarra

VK.a.mooro îKOHfleMfl n

AsbipK M aôanu

3re ana 6a 6ojico
VI. 3jieMeHTTHH aSajibi

YMypflarbi a6ani>iHa KbiCKaia aHajiH3 A3bipKbi yqyp^a KyHYMflYK TypM yuiTa aneqeK KHHreH aajiflap ÎKOK. KeôyHMe

3jieqeKTH ap KauaaH yj iyrryK ÎKC îKeprHjiMTyY MaftpaMflapfla ÎKC ôamKa

MaaHHjt Hiu-Ma ana raKHHHLuer.



5Kaiuooro »(eHfleM^iyYJiYrYHe
TOCKOOJIflVKTap

Me3rMJi^epH

Karrou

Mypflarbi Ka'rroo
BauiKa MaanbiMarra

ATbl-WOHY

3^eMeHTTH ôejirHjiee ^opMacu

CaicrajiraH acepM

)KOK 6ojiyn KCTYY KopKyHyiy waHa aHbiH XOK

ceôenrepH (ajibin 5KYpYYl <Y-neP-ilYH caHUHbiH

asaRbiiiibi, couHanflMK HeBpeH H e3re ui x.6.)
3^eMCHT ÎKOK ôojiyn KCTYY KcpKyH yH yH a Mypa. a ÎKOK

Ka6biJiraH6u

My Aaru Karroo HiuTe H
3re ajia 6a ÔOJICQ

y ajiyy MaanuMaT

VII.

2008
MCOK

MaajibiMaTTbi i 3 i
AHjïaH AcaHryj ioBa

Ay^HO ôejirwjieejiep,
OOTO 6ejirHjieejiep,
Bnaeo ôejiru^eejiep,
Xasw TeKcrrei H
HJIHMHH ÂKafleMMafla;
Ma^aHHflT MHHHCTpMJlHrM;

"KMHH3 flyM He" KOOMflyK (})OHfl[yH fla;

KuprbOflbiH cajirryy 6aiu KHMHMAGP" MyseîiHHfle;
Kbipru3 MaMJieKCTTHK Tapux MyseiiHHfle;
"CyjiafiMaH-Too" My3 eu KOMnjieKCHHfle;

KapaKoji uiaapuHflarbi TapbixuM Kpaîi TaaHyy MyseHHHAe;

KypMâHwaH JîfiTKa aTUHflarbi KeHMeHflep LI,HBHJiM3auH fl BopôopyHfla;

bIcuK-Keji MaMJieKerrHK Tapbrx-MaflaHHM KOpyK My3 eHM (Mojinou-ATa);
HapbiH o6jiycTyK K. MaM6eTajiHeBa aTbiHflarbi 3THorpa(})HiiJibiK MyseHHHfle;
XCKC KOJI OHOpM yjlOp: T. BopOTHHKOBa, A. AcHryj ioBa, A. KajiKaHOBa.

TOJI yj iran K H 20HK»JIb20"-53K.



Unofficial translation

Il CtJSTOMSfAN^ RITES

.N» Demain of thé élément

15-1 Rituals, rites, and
cérémonies

Desemption oftfae eleinaent

Elechek is a traditional female headwear. Elechek is wom by
married women. Wrapping ofelechek is an intégral part of thé
traditional mamage ceremony. A ritual of wrapping thé
bride's first elechek is conducted at thé bride's family house
before she leaves with thé groom. Women conduct various
rituals from wrapping elechek at thé wedding ceremony, to
tradhional célébrations and rittjals dedicated to children. Thé

local communities across thé country hâve developed their
unique ways of wrapping elechek. Only thé white fabric
(cotton or silk) is used for elechek. Elechek is often associated
with a symbol ofmotherhood. Différent elechek styles convey
information about thé bearer's tribe, home région, âge, and
social status. Thé fabric used for elechek can vary from 7 to
30 meters. Depending on thé âge of thé woman, thé elechek
is decorated in différent ways. Elechek is born in boîh
cérémonial practices as well as everyday life. Elechek is very
practical headwear as it keeps thé head cool in summer and
warm m winter.

A hair cap is placed on thé head before thé elechek is wrapped.
After thé elechek is wrapped, a headscarfcovermg thé cheeks
and neck is placed on top. Thé elechek is heid together by a
band.

Thé hair cap holds îhe elechek together. A medium-size
square pièce of cloîh is attached to thé hair cap to cover thé
woman's neck. Then, thé elechek's fabric, which is 15-40

Extract

from National Inventory of thé Intangible
Cultural Héritage of thé Kyrgyz Republic

Name aft&e
clément

Traditional
knowledge related
to elechek

Thé current distribwtion

région

Kyrgyz Republic



Unofficial translation

meters long, is wrapped around thé woman's head. Thé length
of thé fabric dépends on thé âge and status of thé woman.
Wrapping elechek requires skill. That is why women help one
another with this task. After thé elechek is wrapped, it is oflten
covered with an additional pièce of fabric. Thé band is tied
around thé elechek to hold it together. This band is usually
made of expensive-fabric and decorated with embroidery and
precious gems. Thé elechek of young women is decorated
with beads and is called thé "bead elechek. " Thé band tied
around thé elechek helps to hold it together. In some régions,
thèse bands are made out of silver. Thé elechek can be
decorated with embroidery, gold, silver, pearls, beads, and
silk. Local communities across Kyrgyzstan highly value thé
elechek. In cases ofneed, thé pièces ofelechek fabric are used
as baby swaddles or shrouds.

a.i. Head, Department for Conservation
and Development ofCulturaI Héritage
Ministry of Culture, Information, Sports
and Youth Policyofthe Kyrgyz Republic R. Bakeev



iCi>iprbi3 PecnyôjiHKacbiHfaiH MaTepaajiflfciK
3MCC MaflâHHH MypaCMHfcIH 3JieMCHTTepH HHH

yjiyrryic TH3MerH

. il '"â.glpK îcÀâ^CA.at'EA^

-. ^.iICMèHTTCpflHH
rypj iepY

15-1 MpB iM-acbipBiM^ap

93ie!MeilTTeFliHHMYHe^eMecY

3jie1 ïeK aaji^apra TaasyïbiK esreqe 6am KiïHHMflepH HHH

6iîpH. 3jieïieKTH TypM ymKa H&ucKaH aaji-K&rîflap KyH eecyH yH

yiiYHe Qapraiî^aH KHÎÎEH KIÎHHUPIY. 3jieT ieKTîî opoo
ï. iKMajiap&i ap 6iip aâMaKTa aiiMpMajiaHraH. 3jieïieKTiiH eHy

flaîî£iMa BK ôojiroH %aHa 3JieIîeK 3He.iiHKTHH ôejirHCH 6ojiroH.

HaxTa KesAeMewH îKacanraH, K33fle ôaii YH~6Y-!I9JIePfl9
îKHÔeKTen ÔOJH-OH. 3jieHeKTH KepYn Typyc, 3iîeqeKTii KHHHH
XYPreH aa.'îffi'iH SKami.m, ypyycyH îKana cou.Haw&iK

CTâTycyH afiTa ajîLmiKaH. 3jieqeKTH oporoH fciKMacHHa

xapan, Kaiîcbi acep^e Tyyjiyn ecKeHyH aiÎTyyra MYMKYÎI
ÔOJTTOH. 3jieHeKTïiH ysyH^yry 7flCH 30 MCTpre qeîïHH

ÔOJITOH. 3jieqeK KHiireH aajiflfciH îKaiuBma acapama, 3JieTieK

ap KaH^an K003flOJiroH. 3jiet ieKTH KYHYMflYK TypMymTa p,a

lOHHmKeH. 3jieI ieK 6aiirr6i cyyK îKaHa bicbiKraH caKraraH.

3jieqeKTH opoonyH ajiai>fflfl:a KCH TaKHa KHHHJieT, aaaïi

3jieneK opojiOT, assfs ÔCTHH ïKasia MOiOHyH %anKaH xoojiyK
îKana r;ali6aK ôoiiroti. Ken TaKbia qalm>î caKTan acaHa

opojioroH 3iieiîeiCTîi xapM an TypaT. Ken TaK&iaH&m YCTyH eH

TeGecyîieii %e TYÔYHOH TiinijïreH TepT 6ypx iTyy ère y3yH
3Mec Ke3^eMe Tari>maT, aji aajifltiH MoiiHyH ^ca6aT. AHj(aH
KHHHH 15-40 MëTpre ïieÊHH ysyH 6ojiroH ajieueKTHH

Kes/ieMecHH opomoT. KYËeere ïïbiKKaH&iHbm MeeHeTyHe
îKana CTaTycyE a acapama KesjieMeHHH ysyiiayry ap KaHflaiî
ôojiroii. 3jieqeKTH opoo oiioîî 3Mec, omoiiayKTaH aMjiaap

6iîpz 6iipH He TKapwwwsibiîiiKaH. KesfleMeHii opon

5yTK8Hfl;eH KEHHH, qeTTepH H fl;arfcl ÔHp KecHM Kes^eMe

3jieT ieKTH opoo

ÔHJMMH
KBipri>i3 PecnyôjiHKacti



MCHCH Te6ecY acaôtmraH. 3jieqeKTH cfcipT biaaH KapMan

Typran Liprax ôojiron. bIpraK K&iMÔaT 5KH6eKTen acacajiBm,
caiîMa, mypyjiap MeneH Koo3flojiroH.

Xam KBi3flap^biH ajieierH iiiypy MeneH KoosAOJiyn «mypy
TapT Ma 3jie1[ieK» ffsîi aTajiraH. KtipraK 3JieqeKTH Gnpre
KapMaa >i(aKa orao--i 3ne ynypfla aHti K003flon Typar. KLipraK
KYMYHITOH McacajicaH yôaKMT fl;a 6ojiroH. 3jie1 ieK

KoosflojiroHyH a acapama ajiTbm, KYMym, ôepMer, fflypy,
caiiwa, MCHÔCK 3jieqeK ^en aTajiaT. 3jieT ieKTH Kbipr&i3flap

HJirepT efleH 6epH GapKTan KejinmKeH. KepeK ôojiroH^o
3jieIieKTHH Ke3^eMeciï KenHH ace 6oji6oco acanaaK fla ôojiyn
KOJiflOHyjiraH.

JVIa^aHHH Mypacrap^bi caKTOo
Mîana OHYICTYPYY QauiicapM ajibirbiHbiH ôamiibicuHbiH M. a.

Kuprbi3 PecnyôjiHKacbiHbiH ]V[a^aHHHT, MaajibiMaT,
cnopT 3Kana ncamTap caHcaTM MHHUCTPJIHFH ^
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